
ਸਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ਹਠਰ ਰਠਿ ਆ ਸਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ਉਬਾਠਰਆ ॥ 
The Lord God Himself has rid the whole world of its sins, and saved it. 

ਾਰਬਰਹਠਮ ਰਠਿ ਠਿਰਾ ਧਾਰੀ ਅਣਾ ਠਬਰਦੁ ਸਮਾਠਰਆ ॥੧॥ 
The Supreme Lord God extended His mercy, and confirmed His innate nature. 
||1|| 

ਹਈ ਰਾਜ ਰਾਮ ਿੀ ਰਖਵਾਲੀ ॥ 
I have attained the Protective Sanctuary of the Lord, my King. 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
In celestial peace and ecstasy, I sing the Glorious Praises of the Lord, and my 
mind, body and being are at peace. ||Pause|| 

ਠਤਤ ਉਧਾਰਣੁ ਸਠਤਗੁਰੁ ਮਰਾ ਮਠਹ ਠਤਸ ਿਾ ਿਰਵਾਸਾ ॥ 
My True Guru is the Savior of sinners; I have placed my trust and faith in Him. 

ਬਖਠਸ ਲਏ ਸਠਿ ਸਚ ਸਾਠਹਠਬ ਸੁਠਣ ਨਾਨਿ ਿੀ ਅਰਦਾਸਾ ॥੨॥੧੭॥੪੫॥ 
The True Lord has heard Nanak's prayer, and He has forgiven everything. 
||2||17||45|| 

 


